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AW1-1 
Prescribed by Secretary of State 
Sections 3.004, 3.006, 85.004, Texas Election Code 
3/07 

SAMPLE 

ORDER OF GENERAL ELECTION 
(ORDEN DE ELECCION GENERAL) 

An election is hereby ordered to be held on ________________________, 20 ____, in    
       (date) 
County, Texas for the purpose of electing the following county and precinct officers as required by Article XVI,  

Section 65 of the Texas Constitution. 

(Por la presente se ordena que se lleve a cabo una elección el día ___________________de , 
20____, en el Condado de _, Texas, con el propósito de elegir los siguientes oficiales del 
condado y del precinto como requerido por el Articulo XVI, Sección 65, de la Constitución de Texas.) 

(List Offices)   (Enúmere los puestos oficiales) 

Early voting by personal appearance will be conducted each weekday at: 
(La votación adelantada en persona se llevará a cabo de lunes a viernes en:) 

(location) (sitio) 

_____

Recommended but not required 

between the hours of ___ a.m. and ______ p.m. beginning on ______________________________  
(date) 

___(entre las _____ de la mañana y las de la tarde empezando el _____) 
(fecha) 

_____and ending on _________ __.     (y terminando el ) 
(date)                                                                          (fecha) 

Applications for ballot by mail shall be mailed to: 
(Las solicitudes para boletas que se votarán adelantada por correo deberán enviarse a:) 

(Name of Early Voting Clerk) 
(Nombre del Secretario de la Votación Adelantada) 

(Address)  (Dirección) 

(City)   (Ciudad)                     (Zip Code) (Zona Postal) 

Applications for ballots by mail must be received no later than the close of business on: 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberán recibirse no más tardar de las horas de 
negocio el:) 

_______. 
(date)     (fecha) 

Federal postcard applications must be received no later than the close of business on:  
(La tarjeta Federal de solicitud deberán recibirse no más tardar de las horas de negocio el:) 

_______. 
(date)     (fecha) 

Issued this the day of _______________________, 20 ______. 

(Emitada este día __________ de ________, 20 ______.) 

       Signature of County Judge (Firma del Juez del Condado)  




